
 Протокол
№ 

гр. София,    10.03.2026 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 47 състав,  в 
публично заседание на 10.03.2026 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Катя Аспарухова

 
 
при участието на секретаря Евелина Пеева, като разгледа дело номер  1182 
по  описа  за  2026  година  докладвано  от  съдията,  и  за  да  се  произнесе  взе 
предвид следното:

 След спазване на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във връзка с чл. 144 от АПК, на 
именното повикване в 14.54    часа се явиха:

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ Т. А. М. Б. Х. - редовно призован се явява лично. 
ОТВЕТНИКЪТ ПРЕДСЕДАТЕЛ НА ДАБ – редовно призован, представлява се от юрк.      К.  с 
пълномощно от днес. 
СГП – редовно уведомени, не изпраща представител.
Явява се преводач от    арабски език В. П..
Жалбоподателят  чрез  преводача:  Не  възразявам  В.  П.  да  ми  бъде  назначен  за  преводач  в 
настоящото производство.Разбирам превода.
СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ:
НАЗНАЧАВА В. Г. П. за преводач в настоящото производство.
Жалбоподателят: Моля делото да се отложи и да ми бъде назначен адвокат. В момента съм в 
бежанския  център  във  В..  Аз  съм  палестинец.  В  страната  ми  нямам  свободи  и  поради  тази 
причина,  че  съм  палестинец  до  много  неща  нямам достъп  независимо  дали  става  въпрос  за 
трудова  заетост  или  други  работи.  Не  са  само  икономически  причините  да  търся  убежище. 
Основната причина е, че съм преследван от една групировка, която ме издирваше където и да 
отидех, както съм разказал вече в интервюто. Не знам какво се е случило в преписката, но аз съм 
роден в Й. и съм живял в Й., но гражданството ми не е йорданско, а аз съм палестинец от Й.. Аз 
не съм пренасял амфитамини и не съм съден за такова нещо.
Юрк. К.: Не възразявам.
Съдът намира, че на жалбоподателя следва да се допусне поисканата правна помощ, за което 
делото следва да се отложи за друга дата и 

ОПРЕДЕЛИ:



НЕ ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО
ДОПУСКА  правна  помощ  на  жалбоподателя  чрез  процесуално  представителство  във  всички 
инстанции.
 Следва да се изпрати писмо до САК да предложат адвокат, който да представлява лицето.
 ОТЛАГА И НАСРОЧВА ДЕЛОТО за 28.04.2026г. от 13.30 ч.,  за която дата и час страните и 
преводача уведомени от днес.
Да се изпрати искане до САК за определяне на адвокат.
    
 Да се изплати възнаграждение на преводача за извършения превод в днешното съдебно заседание 
от бюджета на съда, за което да се издаде РКО за сумата от    60    евро.
    
Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в 15.02    часа.

СЪДИЯ:

 СЕКРЕТАР:

 


